
ב ____ בשבת, ____ יום לחודש ____ בשנת ____, למנין שאנו מונים כאן, ב____, הכלה, ____, בת ____, והחתן, ____, בן ____, באו בפני בני משפחה וחברים על מנת לאשר את מחויבותם זו לזה בנישואים ובאהבה נצחית:
”היום אנו נשבעים להקדיש את חיינו זו לזה, בלב שלם, ולהמשיך את הרפתקת החיים ביחד. 
נחלוק את חלומותינו, נחגוג את הצלחותינו, וברגעי הקושי, נתמוך האחת בשני כחברים, כאנשי-סוד, וכיועצים. 
נקשיב בסבלנות בעתות של חוסר הסכמה, גם אם נהיה עייפים, מוטרדים, או רעבים. 
נקים את ביתנו על גבי יסודות ששורשיהם באהבה. החדרים יהיו מלאים בשיחה, בצחוק, בריקוד, ובניחוח של קפה טחון טרי. 
נמשיך לגדל את משפחתנו. נאהב את אלה שאיתנו, את אלה שעזבו אותנו, ואת אלה שטרם פגשנו. 
נמשיך לצפות לעתיד ולהוקיר את העבר, בעודנו שואפים לחיות את ההווה וליהנות מכל רגע שנחלוק זו עם זה. 	Comment by Snufkin: Other options for to be present
לחוות את ההווה
להיות נוכחים בהווה 
בכל בוקר כשנתעורר ובכל לילה כשנשכב לישון, נמצא הכרת תודה בחיים שיצרנו ביחד.
היות שאני לדודי, ודודי לי, וכל פעם אני מתאהב בך מחדש. “	Comment by Snufkin: Since the original text mentioned a phrase from a well-known song in English, I chose a phrase from a well-known song in Hebrew, conveying the same meaning almost perfectly.  
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